
외국인 근로자 
연말정산 신고안내

 �외국인 근로자도 한국에서 일하고 지급받은 소득이 
있으면 한국에서 머물러 있던 기간이나 소득의 크기에 
관계없이  2019년 2월 28일까지 정확한 세금을 정산
해야 합니다.

    ● �만약, 매월 납부하는 세금이 정산한 세금보다 많은 경우
에는 연말정산을 통해 차액을 환급받을 수 있습니다.

    ● �반대로, 매월 납부하는 세금이 정산한 세금보다 적은 
경우에는 차액을 납부해야 하며, 납부하지 않은 경우 
가산세 부과 등 불이익이 따를 수 있으니 연말정산을 
꼭 하시기 바랍니다.

 �신고방법은 연말정산간소화서비스(www.hometax.
go.kr ▶ 조회/발급 ▶ 연말정산간소화)를 통해「소득·
세액공제 증명서류」를 종이로 출력 하거나 전산파일로 
내려 받아「소득·세액공제 신고서」와 함께 회사에 
제출하면 됩니다.

 �위 연말정산과 관련하여 기타 궁금하신 사항은 회사 
연말정산 담당자 또는 세무서로 문의하시기 바랍니다.

2월은 연말정산의 달! 
외국인 근로자도 해당됩니다
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 �Regardless of the length of stay or the amount of 
income, foreign employees with income generated in 
Korea should settle their payable taxes by February 28, 
2019. 

    ● �Where the total amount of taxes withheld every 
month is more than the settled year-end taxes, the 
overpaid taxes are refunded. 

    ● �On the other hand, if the total amount of taxes 
withheld every month is less than the settled 
year-end taxes, taxpayers are required to pay the 
underpaid taxes. It is highly recommended for 
taxpayers to pay the underpaid taxes since failure 
to fulfill their tax liability could lead to surtax or 
other types of penalty. 

 �Using the Year-end Tax Settlement Service (www. 
hometax.go.kr  ▶ 조회/발급  ▶ 연말정산간소화) , 
taxpayers should report the settled year-end taxes by 
submitting 소득·세액공제 증명서류 (either in paper 
form or as an electronic file) at a time when they 
report 소득·세액공제 신고서 to their companies. 

 �Should you have any further inquires on Year-end Tax 
Settlement, please contact a person in charge of year-
end tax settlement in your company or a tax office. 

 �外籍劳动者如在韩国工作并取得收入，无论其在韩国的
居留时间多长或收入多少, 应在2019年2月28日之前需
要办理税款汇总结算清缴, 多退少补。

    ● �如果分月预缴税款的总额大于汇总计算的税款，其
差额可通过年末精算退还。

    ● �反之, 分月预缴税款的总额小于汇总计算的税款，必
须补缴少缴的税款，否则会被征收滞纳金，因此，
切记要办理税款汇算清缴。

 �申报方法 : 通过年末精算简易服务(www.hometax.
go.kr ▶ 查询(조회)/开具(발급) ▶ 年末精算简易化(연
말정산간소화))打印出「所得·税额扣除证明(소득·세액
공제증명서류)」或下载电子文档后与「所得·税额扣除
申报表(소득·세액공제신고서) 一并提供给公司即可。

 �关于上述年末精算的其他事项，请向公司年末精算负
责人员或税务机关咨询。

 �Nếu làm việc tại Hàn Quốc và phát sinh thu nhập 
thì người lao động nước ngoài cũng phải quyết toán 
thuế chính xác cho đến ngày 28 tháng 2 năm 2019 
bất luận thời gian lưu trú hay mức thu nhập. 

    ● �Nếu số thuế nộp hàng tháng lớn hơn số thuế 
quyết toán thì có thể được nhận hoàn thuế 
khoản chênh lệch qua quyết toán cuối năm. 

    ● �Ngược lại, nếu số thuế nộp hàng tháng nhỏ hơn 
số thuế quyết toán thì phải nộp thêm khoản 
thuế chênh lệch. Trong trường hợp không nộp 
khoản chênh lệch này, người lao động có thể sẽ 
gặp những bất lợi như phải nộp thêm thuế phụ 
trội, do đó đề nghị thực hiện nghiêm túc việc 
QUYẾT TOÁN THUẾ CUỐI NĂM. 

 �Việc kê quyết toán cuối năm được thực hiện bằng 
cách truy cập vào trang web dịch vụ quyết toán 
thuế cuối năm đơn giản hóa (www.hometax.go.kr 
▶ 조회/발급 (tìm kiếm/ cấp giấy ) ▶ 연말정산간소
화 (đơn giản hóa quyết toán cuối năm), sau đó in 
ra giấy hoặc tải về file『Giấy chứng nhận khấu 
trừ thuế·thu nhập』(소득·세액공제 증명서류) rồi 
mang nộp cho công ty cùng với 『Tờ khai khấu trừ 
thuế·thu nhập』(소득·세액공제 신고서).

 �Nếu cần tìm hiểu những nội dung khác liên quan 
đến quyết toán thuế cuối năm nêu trên thì có thể 
liên hệ với các phòng thuế hoặc người phụ trách 
quyết toán cuối năm của doanh nghiệp. 
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